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Na zacny y Stórogytny Kleynot Ich Mostciow 
Paͤnow Gáwroñftid) Rawicz nóżwóny, 


N tor wdzieczny Hidaſpes pie kane kwiatki rod / 
Nie tál zapach ow wdziecznych lilia wywodzi : 
Ja zacny Rawicz ktory ten zwierz ſrogi trzyma 
A tópómi grubemi kwiat iego obeyma. 
Cecʒ co w posrzodku znaͤcza Panna abo Niedzwiedz / 
Inacza meztwo y czyfłość / maß zaiſte wiedzick. 
Tego Herbu y terag fo Kaßtellanowie / s 
Y pꝛzed tym byli to wiedz y Woicwodowis / 
Nie ftryte fo Broniti © rozliczney woynie 
de go zacni Gawroñſcy doſtawali zbroynie. 
Broch torem potomek teraz poſte puie / d 
To ieſt zacny Podiupet/ co fe pieczetuie | 
Tym Bleynotem) y ñufnie ze ieſt ozdobiony / — 
Bo 3 cnot / y tes s dźielnośćifławny nówfiefirony: 
Sir Szlachetny Podzupku na tal długie latg / 
Poti Phebus obrotny kieruie bieg świótó, 
Y Poti rzeki w Wife nurtem ſwoim plyna 
Pory nied) po wech ſtronach cni Ga wrofiſey Ayna. 


Bacnie Drodjonema/o Szlärßernem Ma⸗ 
nu / Je Msti P. Stániflároowi Bówtoiiftiemu | 


Raͤwie / Podiuptowi Rraͤrowſkiemu: ſwemu 
wielce Ntsciwemu Pánu y Dobꝛodsieiowi. 


Aiac twe dobꝛodzieyſtwa wyryte w pamieci / 
Laſte twa zaeny Danie / y nie tayne deci / 
ważyłem fie pꝛʒez wßyſtkie elikonſkie bꝛody / 
2 Malo dbaiac nd pꝛzykre mieyſca złe pꝛzygody. 
Zebym iedno co ku czci twey oſobie godney 
przynioſt od Kaliopy Boginiey ozdobney. 
| Cliofeć tedy w tey Łólajce Genealogía ` 
Wy tte Machometanow / inko do tad zyia / 
i Skad poßli / iak im kßtaltem kroleſtwa posjedli / 
ve nam pꝛa wie pod ſamym tuf bokiem vs iedli / 
dbiwpy Arole / Bérajera / pany Chrzeociqnſkis. 
Tak wiele siem pobrali pod idrsma Tyranffie / 
Co idto / czym fie sſtalo / wßytkiegom tu dotk nal 


i Teflibym ſie tez wktorym Paragráficpottnal / 
| Aroniti mie wymowia z Etorychem to zbierał 
Namniey tus ſwym Apollo zmyſtem nie wywieral. 


Toc Muzʒy oddawaia weſpolek y semna 
Jednak ia os ʒwykl ʒawße ol aß im przyiemna 
Kälte takzetwarz ſwoie / za czym nd wße ſtrony 
Slapoic beda two ludzkosẽ / y moy rym ewiczony. 
Atorey one świądome / ¿roiddome boynoóci 
N czeſto deznawaia wrodzoney ludskosct, 
Choćby zazdrość ſprawy twe ßacowiſe myoᷣlilq 
Opacʒ nie ſamaby is Cnota zw 1 
Cnota trora ty vmieß zniewolić Bey ego 
Tec kad pꝛʒeʒnac mus i ſumnienia dobrego. 
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38 SCH wßyſtte Miele Hah mi niec Wie Tare ct 
| „ Woziecznose z fercem zyczliwym rozumnie i 
Piori nie rad obꝛacam bod malo ćwiczone. 1 2 

Na shytnio lubi chwale y rzeczy zmyſlone⸗ 
Wieceyby piſac trzebg wyliezalac cnoty: 
Za Prose dayei Boze na zie mi wiek Set, 
Sá tym gdy duch troy w niebie / čidlo leże w grobie / 
Ewoiń Cnota zoftónie ro pómietncy ozdobie. "De 


o EPIGRAMMA 
in laudem operis: | x 
AD LECTOREM.. | 
| O Armata, Pierijs doctè nutritus in antris, | 
+ Sarmaticis cecinit Thracia Sceptramodis. 
Si vacat, hoſpitio lector ſtudioſe, libellum x 
Excipias; iftud te recreabit opus. | 
arior eft merces peregrinas vecta per oras; j 
Et nouitas rerum "e placere folet. | 
Militat hicomnis Turcarum Ductor: & vnde 
Ille genus ducat, continet ifte liber: | 
erlege lector, opus: nec te legiſſe pigebit 
| Mulcebit mentem pagina parua tuam. 
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kich poltepki, y żywoty ich, pocza- 
wizy od Otomanajaż do dzisieyfzego Zelima: Ze. 
brane zKroniki w Konftantynopolu Arab- 
(kim y Łaćińfkim ięzykiem pilaney. 


A s£rfowie 3 Sóróceny, gdy woyne toczyli / 

JĄ. 23 obu fironw fpolney kꝛwi able ſwe topili. 
ät iom trwáwy Mees ßyki ich ſpꝛaͤbowal 
Az w mocy zeindlon potym Perſki lud ßwaͤnkowal. 
N przy wall na pomoc Tatarow Azyiſkich ; 
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Poftępki y zywoty | | 
wolili choc jaredney wióry // 
dd: ën wt Ed zwyczay ſtary. 
Id lie ftożcy 3 Uráby niz z námi obchodzą / - 

Bo tych klesma y w miłość merzadna przywodzą, 
A potym y Trácyeyo kat wielki osiedli / 


Hoy Othman zdecht/ Orchan Syn nád Turki paͤno⸗ 
Heleſpontſkie kraͤiny pod moc (ma zholdowat. (wat 


Wziawßy przymierze 3 Greckim Ceſaͤrzem ſpokoyne⸗ 

S Bulgaͤrſtim Krolem zaczalty 3 Gerbami woyne. 
Andrynopole fławne miaſto opaͤnowal/ 

SGddie Stolec Caͤrſt woa ſwego mocnie vgruntowal. 

Wten czas Stephan Arolperfti BulgarſkimCeſaͤrzem 

| Zaͤczal woyne / y zbił mu woyſka pierwßym rázem. 
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ov Cefarzow. Tureckich. ~~ 
Syn zas wtafny Stephans vdawil Serbitiego/ 
- | Sta fie moc rozßerzyla Amurata złego, E 
Bo Vroßa zbil z woyſkiem / cooycá vdawit / o |tz 
Tak trotti wiet ná paͤnſtwie ¿le nabytym ſtrawil. Kier 
4 3 Aroleftwá Serbftiego ſtad fie Kieftwo e[táto/ wit, | 
50 pofpolftwo Xiajetiem Lázárzó obrálo. | 
Ktory 3 Turkizwiodt woyne meżnie v. Smaͤgowy / 
Bos: Amurat 3 Muſtapha ſynem oppent glowy: 
Drzewem Mitoß Robylicz w piersi mu vgoosit7 
A Bróimic też Muſtaͤphe kilofem ochłoośił, 
Lecz iedndE Laͤzarz Deß pot śćiet bedac poimaͤny / 
3 Kraͤimirem Woiewoda / yz inßemi pany. 
Po Amuraćie Baͤyzet zoſtat / 3 Solimanem 
Tego Baͤy zet poróśił z woyſkiem fam był pánem. 
Ten smiaͤla (wa hytrośćia Trackie paͤuſtwaͤtrwozyl/ 
y w Grecyey ßeroko móc ſwoie roʒzmnosyt. a 
Phocyde / Maͤcedony / Bofne/ y Atyke / a. Y 
Race y Serby zgromil / przez zdródna praͤktyke. | 
Oſm lat lezal pod Dera y pod Cárogrodem/ ! 
y ing fie pebbáé cheialy vćiśnione głodem. j 
Lecz Chrześćióńftie woyftá ná pomoc ćiagnety/ | 
Niemcy z Wegry Sréncusmt/ty mu w poſtraͤch były. | 
Odiechal Cárygrodá/ bitwe z mimi ſtoczyl / | 
D Eiykopolim Tyran Chrzeseian w prod) ſtloczyl. 
Wrocil fie pod Caͤrygrod / naͤzad z ſwym zu yeteſt wem / 
. dobywal go mocno zhaͤrdsiawßy ſwym meſtwem. 
Lec; Taͤmerlan Tataͤrſki Cars w tárgnal w Azya / 
_Baburayt moca wielta Dont y Te: 
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Celarzow Tureckich, BR 
izanen znich menial tych lat by mogł paͤnſt wo rz adzie/ 
5 Skadby Turkom iuß ſnaͤdnie przyBto bylo zblad zie. 
Bo y móc vtrácili przez miecz Taͤmerlanow / | 
temo kilku / a ddieti mótych mieli paͤnow. 
lv póńfiwó im wiekßa cześć Tótótowie wzieli 25 
Zumki mocne pos iedli / a Turkow w nich scieli. 
Patrzmyß ísť Chrzesciaͤnie w reku ſczescie mieli / 
y pogode na Turki gdyby byli cheieli. ' 
Moc ich wßytka zemdlona / Bayzet zginal marine 
Lecz 3 naͤßych pofpolićie/ tóżdy ſwoie gaͤrnie. 
Prywate kaͤzdy tatal / ó Rzeczpoſ polita 
Chrzescianſka lezala zraͤniona y zbita. 
Moc ktora na oſtaͤtki Turkow mieli złożyć / 
Te ua fie obrocili chcac ſwePaͤñſt waͤmnodycx. 
A Turcy w ſpolney zgodzie 3bierác fie poczeli / 
Rdlópinć ſtaͤrßego ná Kroleſtwo wzieli. 
Ten gdy moc wzial ku ßkodzie prówie Chrzeseisnfkiey/ 
Przydat posilek znowu zley hordsie pogaͤnſkiey. 
Bo Zygmunta poraͤzit Krola Wegier ſkiego / C go 
Fraͤncuzow / Anglow / Niemcow/zbil / popraͤwil ſwe⸗ 
Zygmunt Arol zbiegt / poimano Burgund ppiſkie Kiaze/ 
Hoses Ehrzescian sli Turcy witelt hoyne Gaje, 
Reltpin też potym ßedt do Pluton zlego / 
Orchaͤnd Turcy wśieli Krolem ſyna tego. 
Rrorego Moyseß zaͤbit y fam Stadt paͤüſtwo 
Ale niedlugo trwaͤlo / iego ste Tyraͤnſt wo. 
«r Machomet po nim Turkom brat tego paͤnowat / 
Molochy y Multaͤny / w przymierzu zholdowal. 
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Granic Cureckich pomknal / po Joniyſkie morze/ 
Paͤnowal lat siedmnascie / Caͤrſtwo mnodac ſporze. 
W Andrynopolu ſtolca ſwoiego poprawil / 

Murata y Muſtaphe / owu ſynow zoſta wil. 
Ceſarʒz Grecki na Turki miał w ten czós pogode / 

D'So Muſtaphe w opieke wital ná fwoie Bop, - 
Mogac go lat wie ſtracic Trácya wyżwolić/ 

A wet zé wet pogaͤnow po ſwey myśli golić. 
Lecz wilkaͤ na fie chowat / az potym Amurat Cbrat 
Z zamorza zwoyſkiem wielkim przyßedt / Muſtaphin 
e Gel Ten gdy Muſtaphe zaͤbit / woyfto mu poróśił/ 

N ſam ſtolec osiadßy: Grekom ferce ſkaͤzil. 
Ano by byli cheieli / Muſtapha by zginat / 
A2 Amarat by fie byt na morzu ochynal. 
By bronili przewozu / co im laͤtwo bylo / 
Lecz um to ich niedbaͤlſt wo potym zaͤwaͤdzilo. 
Bo im Teſſalonike wiat 3 Hetolſkim paͤůſtwem / 
Serby / Dalmóty zwyklem naͤiezdzal tyraͤuſtwem. 
Serbſki Depot vchodzac tego ſrogiey woyny / 
Dal mu corte w malzenſtwo y Trybut przyſtoyny. 
Na tym Tyran nieprzeſtal wStal mu Smiderow hnet / 
Synów iego / Surzynow ſwych poślepił naͤwet. 
Tak wßyſtke ziemie Racka posiadl wokrutnosci. 
2 Deß pot Irzyk veiekt do Wegier 3 żółośći, = 
tisy: Tam 3 Wlaͤdyſlaͤwem Krolem VOrgierftiem/y Polſkim. 
ave e Sebrawßy fiend Turki 34 zrzadzeniem Boſkim / 
Zeen, Porazili / pobili / zte mocy pogaͤnſkie / 
A wydaͤrli zmocy ich paͤuſt wa . A 
acka 
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Cefarzow Tureckich. 
Raͤcka / Serbſka / Multaͤnſka / y Bulgaͤrſka żiemie / 
Wlaͤdyſtaw Turkom odial / ene Jógłówe plemie. 
Tam ich też 3 Huniada czeſto mente gromil / 
y w posrzodek Grecyey vchodzacych gon, ` 
W ten czós Wegrowie / meżni Polacy 3 Serbaͤmi / 
Gore zwycieftwem fławnym wiieli nád Turkaͤmi 


Tak 13 Amurat prosil przymierza 3 boiaͤsni Cure? 
V naͤßych / gdy fie chorym czuł po oney łóśni. SN 
Klaͤnial fie w ten czós Wegrom / y Polakom meznym// | sit, 


Goy Wlaͤdyſtawa doznat Krolem byds potešnym, 
Wrócił Róctie/y Serbſkie / baͤrzo rad ożierzówy/ 
Stad Wlaͤdyſtaw Jógełowie dal mu pokdy praͤwy. 
potym przymierze zrzucil z Papieſkiey namowy , | 
Zebꝛal na Amurata  3fwych pańfiw lud gotówy/ / | 
3 Wegry z Polati ſwemi / Turkow meżnie zgromit | 
Tát is fie ius Amurat vitekde byt ſklonil. | 
Lecz niefcześćie pꝛʒypadlo / ſnads 36 gniewem Dáñftim, | 
Zaͤbit meżny Wlaͤdyſtaw / fortelem Pogaͤuſkim. i | 
D Wótny niejcześliwey/ ſkad Tyran wznioſt eog OT | 
36 złamóniem przymierza / Bog do pomſty ſrogi. x 


Dorasit potym Wegrow/ á Biaͤlogrod obległ 
Lecʒ z Bfänkiem pꝛzez Arszyiakt / odegnaͤny odbiegt. 

365 Bog Rycerzaͤſwego Szkaͤnderbegaͤ wzbudzil / | 
Ktoꝛy Turkow czejtotroć mena teka cudzil. Sstána | 

Amuratowe moc / wywtoćił ná mice» | 

A krwia Dogáñifta polat Albaͤnſkie graͤnice. 

Samego mółym ludem na głowe porajal $ 

Hetmaͤnow tego wielkich / przez tysiac kroc pꝛazal. 
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bast, Táticiówiety Cópifiran : 33 go ta 

da Crefko 3 (wymi Krzyzaki / zaͤdal Turkom trwoge. 

y on Jan 3 Huniaͤda / krwaͤwil / ich zawoie / 

Vchoꝛagwie roſtaczat w Romane y ſwoie / 

Amurat A goy Kroiey dobywal / Tyran w Albaͤniey / 

debt. | Idecht tam / naͤ pogrzeb wiezion Ai 00 Bytyniey. 

Maͤchmet wtoꝛy / ſyn iego ſtolec opaͤnowal / 
Brow Trácya wßyſtke / do gruntu zholdowal. 

| | Konſt aͤn⸗ 
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e | Cefarzow Tureckich- 


Kongtaneynopole wzial / ono miaſto ſtawne / Bonftd 
£efórzow Cbuześćióńftich / mieyfce ſtaͤrodawne. 
Gdꝛie Paͤleolog Ceſarz / z ſwym Bycerſtwem polegt ` 
Chꝛzescianow pꝛzez 123 y Omi bito/ a ʒdꝛoy krwia biegt). 
[545 Deßpota Raͤckiego / ſwym pꝛzymierzem zdꝛaͤdsi | | 
| y Paͤuͤſtwo iego osiadt / Tirti oſaͤdzil. | 
Potym v Bialogrodu / w Wegrzech goy grántowal/ | 
Na Moreyſkie fie JSóíaše / bez wieśći zgotowal. 
Rtoꝛe idk zwykt oklamal / zaͤ ʒdꝛaͤdnym pokoiem 
y wzial mu tego paͤnſtwo/ falßem a me botem. 
y Achaͤia one gdzie byt Andꝛzey swiety / 
Posiadt 3 miófty / 3 zamtómi ten Tyran pꝛzeklety. 
Migropontu tes dobyt / 3 Kaͤrawaͤuſkim paͤuſt wem 
Za zdꝛaͤdliwym pꝛzymierzem / a zwyklym tyraͤuſtwẽ. 
Lecz Sʒkaͤnderbegs 3 kaͤßel miał / iát ociec tego | 
Ktory mu meżnie bꝛonil / ośieośictwó fwotegó+ 
Gosie Amesd poꝛaͤzon / potym Barddy poległ / 
Synowi Baß / Azembeg / ó Bórózbeg vbiegl. 
Luzembeg tes plóc pꝛzegral / Jaͤkub s Baͤlabanem/ 
Jonima 3 woyſkiem wielkiem / zaͤbit 3 Solimanem. 
Tak wiele Het maͤnow zbil / 3 woyſki Tureckimi / 
3 Rycerzmi tryumfuiac fławnie Albaͤuͤſkimi. 
Stad byt Hetmaͤnem obran wßego Chrzesciauͤſtwaͤ | 
Hoy byt na to Sylwius/woburzyl wßytki paͤuſt wa. 
. [še mieli zgodnie ciagnac / na Turki pꝛzeklete / | 
|. Rozmnazac Chrzesciónp tie ono imie Swiete. 
s kad Turcy tak fie byli / wßyſey tuż ftrwożyli / 
Ze za moꝛze vciekac / pewnie vmyſlili. 


‘any 
——— öh —2—ęæ: T 


er Cefarzow Tureckich. č "EOG 
| Dorym Trapezuntſtiego Cejárzá 3wot9wat/ rape, 
7 P y> dal gośliać / paͤſt wo š Synopftie zholdowal. 35 
1365 Ośmibófjanć zbit Cara Taͤtaͤrſkiego / [Dawid 
23 póńftwem miaͤſta dobyt w tym Baͤbiloůſkiego. 
Ale gdy zwiodt z Wotofkiem woyne Woie woda / 
Wielkie woyſka potróćił/ 3 wielka ſwoia ßkoda. of. 
Pultoꝛa (Fd ich tyStac ná plócy polegto/ | 
V Dundis pośle śczodło Erwáwe hoynie biegło. 
tota y dió trzy trzyże / znół tego zwytieſtwa⸗ 
Gdꝛie Wotoßy 34 (cześćieim dokazaͤli mestvo á, 
potey ßkodzie Maͤchmet zóś krola Boſenſkiego ⸗ 
Jawßy dat sciac/ y posiadt wßytko paͤuſtwo lege Le 
goy zdechl / ſtolec iego Baͤyzet opaͤno wal / | 
Ten wnet Zylaͤba bꝛaͤtaͤ (wego zaͤmoꝛdowal. 
le w feześćiu ßfaͤnkowal / bo byt pozóżóry 
Od krola Egiptſkiego /d pzówie zniſczony. 
Deß pot taͤkze Boſenſki ſerca mu naͤdkazil / 
Gdy mu w oyftá Janczaͤrſkie / y iezdne bord, 
Tak ze 3 Wegry nie wſkoꝛal / bo ows Zamti ſtracil / 
Lecz Modon Wenetom wśtał/ tym ſobie zaͤptacil. 
Wßyſtek Jliryk frogo ogniem / mieczem zburzył / 
Naupakt om wzial / á w Foto poſaͤdy wykurzyl. 
Tak zły Cyran w przymierzu Wenet om dolomit / 
W tofu im 368 Metone wzial / Efruil zgromik. 
w tym go zopbi / Perfki Erol woyna zaͤtr wozyl / 
Ansa tcolia zburzyt / 34 czym pychy złożył. | 
Selim mu też fyn chytry / zdꝛaͤda wydárt paͤnſtwo⸗ 
| Otzuwßy go / nad ráda ofazał Tyranſtwo. | 
: Sr me. "SP 
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| Poftepki y żywoty. — - 
Śrótow owu yich ſynow tczechłazafzmosdówić | 
Btotych z oycem dal w Bꝛusie / vczeiwie pochorbak. š 
Alksir wzial / Soltany Egiptſkie zholdowar / 
Dꝛugie zbiwßy / Afryke ſrogo powolowal. | 
dp go wrzod ly vmoꝛzyt / Soliman fyn iego | 
L Ceſaͤrſtwo wybzóny / zbꝛoit wiele ztego, | 
gar. WO Syryey Chrzescianow wiele pomoꝛdowal | 
Białogrod / Wegierſki mur potym opaͤnowal. | 

1522. Rodys Inſule ſlawna / wzial pod Arzy3atámi/ 


Wenetow / Wlochow / trapit frogo vtarczkami. 
To zrobiwßy Stowienſkie Rsiazeta vkrocil/ 
aai „Aha Westy mor wßpyſtke ſtoga wnet obit. ` 
EE Gdzie LudwikRrol wie rowna gdy 3 nim ſtoczyl moyne, 
hs26, | Saͤbit ieſt : wzial z Chrzescian Lurczyn iußpy e 
lisz9. Pod Wieden kiagnal cheiwie / goy fie pycha ſpar - 
I Osmdstestat tyśiac ſtracit fwyd): Bog mu nie bá 
potym Siedmigrodzkiego Jana Woiewode , (. 
Wegizy Krolem obzóli / lecz ná ſwoie ßkode / i 
Bo też dꝛudzy wybꝛaͤli Ferdynanda byli / | 


A taͤk ſie o Kroleſt wo ci owe ſpolnie bili, 
A goy Jaͤnuß ßwaͤnkowat / vitekt fie do Turtoro/ 
tory Niemcow półówił (át chytry kot ſezu ow. 
Goy zmaͤrl Jaͤnuß / Soliman Budz yn opánowa! / | 
Synowi iego pzyśiagł/ a Wegry fplunorowat. | 
Strait prozno ła czas z wielkim natláberm/ 
A Turek Soklus / Tare / wzial 34 tego laden. | 
i 


| Peßt / Beligrad / Walp/Oſtrom / Turkaͤmi oſaͤd | 
Ka | _VOygegtad wsial/ ó YOegey 3 Niemcami pon? 


Ter 


0... Cefarzow Tureckhen 
TáE3toreiábito jirwożył / 36 naß ych niez goda | 
CA dot fie oprzec cheieli / zaͤwzdy 3 ſwoia toba, 
Wiodt też woyne s Per ſaͤmi dtuga nieſczesliwie⸗ 
Bo czejto mocy ſwoie / vtraͤcil ßkodliwie. 
Poo Malta też ß faͤnkowaͤl / gośle Krzyzacy mili Er 
Dwie seie tysiac Pogdnow / iE miarz meznie zbili. 
Potym Segiet / y Dziule / w Wegrzech os iadl moca / 
Tómże y zdechl / zaͤkryty w pickle Cienia noca. 
Márymilian Ceſarz s Rzeßa w tym ßkodowal / 
Maiac woyſko wybꝛaͤne / is fie nie ſkoßtowal. 
Hoby w tet czós lub ßaͤchy / albo mety byty 
SGdyby fies obu ſtron ich vffy roſtoczyly. S 
Lecʒ zdꝛaͤdny Turczyn zwlaczal bacząc z ſwym posyte 
A Niemcy sie paraͤli / niezgoda y zbytkiem. (tiem 
Solmanow ſtolec / Selim fyn goy opaͤnowal / 
Wziawßy pokoy 3 Niemcaͤmi/ 3 Wenety woiowal. 
y wydaͤrt im moca Cypꝛ / kroleſt wo pꝛzeſtawne / 
Wiat mióftó Nikoſya / Faͤmaͤguſte dawne. 
A gdy Joan Auſtrye / 3 Dapieżem 3 Wenety / 
Armate mu pozóśił / zaͤſkrobal fie w piety. ed 
Bo gdyby náBy w ten czós tryumph fEóńczyć cheieli / | ścni. 
Cypr- Rodis / 3 Inſulami inßymiby mieli. 
Lec ich zwiodta nieſt woꝛnosẽ /tátomitwo/ntez godaͤ 
Za cʒzym ich podybátá / sá niedbaͤlſtwem Gong, EI 
| J Wenetowie ſtawy / tát zacney doſtawßy / tn Sept 
VO potoy 3 TurFiwffapili / 3 daͤry fie klaͤniawßy. | 
A w tym zelim Golete / Tunis wśiał w Afryce / 
S| (Däi Hiß panowie mieli/ od Pogan graͤnice. 


Segiet y 
Oziulg. 
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Lata 


| ____ Poftepki y żywoty Ry 

Cata jie psi Poganſcy / cia námi obchodza 7 

5 tebitym przymierze wśiawfy / ná dzugiegó godza. 

Ach gdyby tam Ero pátrzal/ ná wieśnie ná dziala 
Wierze żeby Ié tednd dꝛuga wyéiftátá. 

Widzac ano pꝛzedaͤia / Rsiedzaͤ/Chlopaͤ / Paͤna/ 
pónny / Rsie zny / Opatow/ y w pecied) Het maͤna. 

| Pꝛedko potym zelimó Cyrónoć fi rogiego / 

w Wiozt Acheron / do gmóchw/Plutonó ſwoiego. 

| Amurat Sceptrum iego / ſtaͤrßy fyn wzial vo refe / 

tory picó bꝛaͤtow fErátió dal pꝛzez ſꝛoga mete, 


ZAmknienie z napominaniem. 
Do Sfawnie meznego Rycerftwa 
Sarmackiego. 


Prsypstescieg fie Savmate, iát ſie ten gad mnoży / 
A iáË z totrojtwá wſczety / wiernych Bożych trwozy. 
k w Wielka moc vrofli 3 nicʒzego / w ſwey zgodzie |, 
B A Tyran / 34 Tyraͤnem tośle iar po wſchodzie. 
Jak w ſwoich rzeczaͤch / czuyno zawzdy poſtepuia / 
Tak w boinzióć w pokoiu nigdy nie pꝛoznuia. 
Grunt ten zbaͤwienia maͤia wiernych Dojyd) tewożyć| , 
Bić / móroowóć / wyniſczaͤc / d moc ſwoie mnoz ye. 
Preto Bogó wzywaymy / we dnie y też w nocy i 
Aby nam fam caczył być murem En pomocy. | 
| Y tarcza ſwa zófławić / trzode ſwoich wiernych / 
| | y Bäßta / by raczył być owieczek mizernych / 
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|. Abywpybity zaj nifczył Ze Sen Wak dost, 
Lecʒ ta pꝛoʒzua naſada Dogóninózłegó/ = -A as 


Atedy my Bogaͤ bedziem mieć Hetmand.fwego. 

Ten (am gdy woozemnógym /C GE obiecał ) bebfte, 
56 ſwymi moolitwómi/ wygramy plac wßedsie. 

Lecz y tego Pluto wzial do ſwoich pizybytEów/ 

| Diatego okrutnosci zy nieſtwornych zbytkow. 


Tod Sceptrum Sultan pꝛzyial Ahmet Car dsisieyßy / . 


Ktoꝛy rzadzi to Caͤrſtwo pꝛzez wiet teraͤzmeyßy. 
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